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1.

Article 14
Depositary

This Protocol and any amendments
adopted under article 8 shall be deposited
with the Secretary-General.

The Secretary-General shall:

(@) inform all States which have signed
or acceded to this Protocol of:

(i) each new signature or deposit of
an instrument togcther with the
date thereof;

(ii) each declaration and communi-
cation under article 8, paragraph
2 of the Convention as amended
by this Protocol, and article 8,
paragraph 4 of the Convention;

(iii) the date of entry into force of this
Protocol;

(iv) any proposal to amend limits
which has been made in accor-
dance with article 8, paragraph 1;

(v) any amendment which has been
adopted in accordance with ar-
ticle 8, paragraph 4;

(vi) any amendment deemed to have
been accepted under article 8,
paragraph 7, together with the
date on which that amendment
shall enter into force in accor-
dance with paragraphs 8 and 9 of
that article;

(vii) the deposit of any instrument of
denunciation of this Protocol to-
gether with the date of the depo-
sit and the date on which 1t takes
effect;

(b) transmit certified true copies of this
Protocol to all Signatory States and to
all States which accede to this Proto-
col. ’

As soon as this Protocol enters into force,
the text shall be transmitted by the Secreta-
ry-General to the Secretariat of the United
Nations for registration and publication in
accordance with Article 102 of the Charter
of the United Nations.

1.

Artikel 14
Depositar

Denne protokol og andringer antaget i
henhold til artikel 8 skal deponeres hos ge-

- neralsekretaeren.

Generalsekretaren skal:

(a) Underrette alle stater, som har under-
) tegnet eller tiltradt denne protokol,
. om: ‘
(i) Enhver ny undertegnelse og en-
hver deponering af et instrument,
samt datoen herfor,

(ii) enhver erkleering og meddelelse i
henhold til artikel 8, stk. 2 i Kon-
ventionen, som ndret ved den-
ne protokol, og artikel 8, stk. 4 i
Konventionen,

(iii) datoen for
ikrafttreedelse,

(iv) ethvert forslag til @ndring af an-
svarsgrenserne, som er fremsat i
henhold til artikel 8, stk. 1,

(v) enhver ®ndring, som er vedtaget
i henhold til artikel 8, stk. 4,

denne protokols

(vi) enhver 2ndring, der anses for an-
taget i henhold til artikel 8, stk. 7,
tillige med datoen, pd hvilken
endringen skal trede i kraft i
henhold til artiklens stk. 8 og 9,

(vii) deponeringen af ethvert instrument til
opsigelse af denne protokol tillige med
deponeringsdatoen og ikrafttredelsesda-
toen herfor,

(b) fremsende bekreftede genparter af
denne protokol til alle stater, der har
undertegnet eller tiltrddt protokollen.

S snart denne protokol traeder i kraft, skal
generalsekreteren fremsende teksten til De
forenede Nationers sekretariat til registre-
ring og offentliggorelse i overensstemmel-
se med artikel 102 i De forenede Nationers
Pagt.



